
Глава 68.1. Даже я могу разочароваться

Не могу победить. Не могу победить. Не могу победить.

Что бы я ни делал, я не могу победить.

Независимо от того, какие советы дает мне Гильд-ман или какие инструкции я получаю,
ничего не работает.

Я продолжаю проигрывать каждый божий день. Я в полном недоумении.

До конца года осталось всего несколько дней, но я никак не могу победить. У меня даже нет
ощущения, что я выиграю.

Что я могу сделать? Могу ли я вообще что-нибудь сделать?

Я не замечаю своего растущего беспокойства, отчаяния и усталости, но мои родители
начинают беспокоиться. Однако я так взволнован и расстроен, что мне совершенно
безразлично, что они чувствуют.

Если ничего не изменится, я серьёзно потеряю Мистраль.

Прошло уже много времени с тех пор, как я в последний раз видел её. Неужели я потеряю её,
так и не увидев снова?

Нет, я совершенно не хочу этого!

Будущее, в котором Мистраль не будет рядом со мной, не то, чего мне хотелось бы.

Во что бы то ни стало я должен нанести удар по Гильд-сану и забрать его сокровище. Просто я
не могу придумать, как это сделать.

Я так волнуюсь, что уже несколько дней не спал нормально. Гильд-сан всё время говорил мне,
чтобы я отдохнул, но я слишком боюсь, что засну так крепко, что к моменту пробуждения
наступит Новый год.

Думать от этого становится все труднее. Я не мог сосредоточиться на последних школьных
уроках этого года. Даже мои бои с Гилд-маном, которые я с самого начала с треском
проигрывал, становятся всё хуже. Я понял, что попал в замкнутый круг, но ничего не мог с
этим поделать. Такой, как сейчас, что бы я ни пробовал, ничего не помогает.

В таком состоянии я шатался, как в тумане, во время моей ранней утренней прогулки в школу
и вдруг наткнулся на кого-то.

- Эй ты, сопляк! Смотри, куда прёшь!

Какой-то мерзкий тип схватил меня за воротник.

- Извините, у меня немного кружится голова.

Ах, я всё испортил. Я шёл, не обращая внимания на то, куда иду, и в итоге столкнулся с этим
человеком.

- Ты думаешь, что сможешь отделаться одним лишь извинением? - крикнул мужчина и



отшвырнул меня в сторону.

Несмотря на то, что я мгновенно приземлился, сгруппировавшись, меня швырнуло аж на
тротуар. По телу пробежала волна боли.

- Ты же не хочешь, чтобы я тебя швырнул, правда? Тогда тебе следует извиниться должным
образом.

В последние несколько дней всё шло не так, как надо, и моё разочарование росло. Поэтому
вместо того, чтобы принести искренние извинения, как обычно, я почувствовал, как кровь
приливает к голове.

- Ааа? Что? Ты собираешься огрызнуться на меня, даже если это ты виноват?

- Вообще-то, я извинился. А вот швырять себя я никому не позволю, - я смотрю на мужчину и
встаю.

- Чёртов дерзкий мальчишка.

Мужчина попытался напугать меня тем, что вздёрнул подбородок и свирепо подбодрил на
меня.

Вот как меня свело с таким надоедливым парнем так рано утром?

- Я научу такого паршивца, как ты, насколько суров этот мир! - с этими словами мужчина
замахнулся кулаком.

Стоило случиться такой мелочи, а он тут же прибегает к насилию. Абсолютный подонок.

Я ответил без колебаний. Его кулак, по сравнению с резкими ударами, которые я получал от
Гильд-сана, выглядит так, будто он не двигается. Я легко избежал его и ответил тем же,
схватив его за шею и отшвырнув в сторону. Добавив довольно тяжёлый удар, я отправил его в
полёт.

- Ублюууудооок! Мужчина кипел от гнева, глядя на меня.

Но для меня его взгляд не так уж и страшен. Я смотрел на него сверху вниз, когда он полз по
земле после того, как его отбросило в сторону.

- Ты всё ещё хочешь продолжать?

Для меня этот мужик - не противник.

Лицо мужчины ярко покраснело от моего глупого поведения. Его губы дрожали, когда он
вставал. Он крепко сжал кулаки.

Значит, он всё ещё хочет продолжать? Лучше бы он простил меня. Мне нужно идти в школу.

- Проклятый малец, я заставлю тебя пожалеть об этом! Мужчина махнул сжатым кулаком.

Он так далеко, что даже не дотянулся бы до меня.

Я даже расслабился.



Его кулак был слишком далеко, чтобы достать меня, но от него летела грязь и пыль. Вероятно,
подхватил их, когда был на земле.

Грязь попадала мне в глаза, и я на мгновение ослеп.

Чёрт.

В ту секунду, когда я подумал об этом, тяжелый удар пронзил мой живот.

- Не смотри на меня свысока! Вот что получаешь за то, что увлекаешься!

Мужчина ударил меня по лицу. Потеряв зрение, я не мог избежать его удара и повалился от
боли. Затем меня принялись пинать по животу и ногам.

Я обхватил голову руками и свернулся в клубок. Это всё, что я мог сделать, чтобы защитить
себя. Снова и снова он пинал меня и издевался. Я кричу, когда всё мое тело сотрясается от
боли.

Черт, ну почему я должен проходить через такое?

Больно! Больно!

Что случилось? Я только что полностью контролировал ситуацию.

- Что вы там делаете?! - крикнула женщина.

- Эрнеа-кун!

Я узнал этот голос. Но, с грязью в глазах и под градом жестоких ударов я не могу определить
это сразу.

- Че, храмовые девы? - мужчина прищёлкнул языком.

Затем он пнул меня ещё раз изо всех сил, после чего побежал.

Звук его тяжелых шагов отдалялся.

Потом ещё несколько шагов устремились в мою сторону.
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